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CATALOGO 
D E U S O B R A S D R A M Á T I C A S Y L Í R I C A S D E L A G A L E R I A 

»1 cabo de le» ano* mil. .. 
* a o r de m í n a l a 
Abelardo y Liona 
Abne*aek>o y n o b l e » . 
Angela. 
Afecto* de odio j a m o r . 
Arcano» del ai.ua, 
Amar despues de ta muer te . 
Al mejor catador . . . 
Aíhaqoet jo ieren I t tcosa*. 
Amor « t u e n o . 
A u u de cuervo*. 
» o u de bercnria*. 
Amor, poder y peiuraa. 
A mar por seftaa. 
A falla de nan. . . 
Arlicufo jwr art iculo. 
A v a l a r a s imtieriales. 
Achaqae, matrimoniales. 
Andarte por la* ramas. 
* P«» 1 »í»a. 
Al A trie», 
o o n u o »t»Je. 
Boadlcee. aroma Aerdteo. 
•«Hi l a de reina». 
B e r n la flamenca. 
Barómetro n . m u r a l 
• •enes muí adquirido* 
weni *eo«a* nial »t vicnr* solo 
Bondadr» j desventuras. 
<.«r regir al que «erra 
«•aoiasrea y i .nevar». 
t.osas t a r a s . 
Calamidades. 
Como do» unía* de «ana. 

« r a v i o * , macano . 
I t om» t e empeñe u n mar ido! 
MÍO reion i »,n mx>o. 
M»mo i» rompen palabras. 
Conspirar eo» buena sner te . 

4 «-orhlllam.. 
<H»tnmbrea política» 
<-onira*i»i. 
Cali l ina. 

t andid i io . 
(Capricho» del coraron 
t o a cena , . poliraodo. 
colpa y ctxfigo. 
t r i » u matr imonia l . 
C ru ió lx i Cninn. 
Corregir t i que yerra. 
Ue r r rn l l na 
Coni te nniiira i „(ra parte. 
Gara y ero». 
Doeaobrmo» cent ra on t ío . 
r L Í J l ? S - S f , a B d 0 * '- 'oíalo, 
oeoda* de la mnr i ene i a 
Boo .sancho el Bravo. 
D«« Bernardo de «Obrera. 
Do» a r i m a t 
Diana de lien Romea . 
6 . Tomaa. 
Oeaadarea es U for tooa 
Ixi» hijo» ain padre. 
Deade romos se titea ae.„ ¡ 
O.Juse . Pepe v Pepito. i 
Dos mirlos blanco*. j 
Deodaa de u honra . í 
be la mano á la boca. I 
Debit emboscada. I 

I 

E L T E A T R O e 

BB a a n i a a d e c a n u t a . 
Kl qae no cae. . . reabela. 
Kl m o o perdido. 
Bl qnerer y e | rascar . . . 
Kl hombre o e f r o . 
Bl un d e la novela . 
El l l l D t r o p t . 
Kl h i jo de t res padrea , 
til oiiirao val» d e w é t e r . 
Bl bonito y el mir lbaqae . 
¡Ka u n e malva: 
fechar por el átalo, 
til c i a t o de lo» marldoe. 
r.l oncean n o estorbar 
Kl anillo del Rey. 
Kl calmil ero I ra da t. 
¡Ka on angel: 
Kl i d e agoten. 
Kl escondido » le tapada . 
Kl licenciada Vidriera . 
;KB crista! 
Kl J a t l i r u de Araron . 
Kl Monarca y el Judio. 
Kl ru-o v el pobre . 
El lieao de Juila». 
K! alma .leí iicy <;er*ia. 
El afan de tener oovto. 
El JUICIO público. 
kl »itio ife .<>elMi»lopot. 
H l i i l» por el lodo. 
M *iUno. 6 el hi jo de laa Alpo-

jarra*. 
El que la* de laa toma. 
F.l ramilio de presidio 
Kl honor y el d ine io . 
Kl payaso. 
Míe cuar to *e a lqui la . 
Hipos» y m l r u r . 
Kl pan de c«d« d ía . 
Kl mestizo. 
Kl diablo eo Am be re». 
Kl {lego. 
Kl protegido de la* nohea 
Kl m e r q u e , y el m a r a ñ e n t o . 
Kl reloj de Ban Placido. 
Kl bello ideal. 
W ca*t!*o de ana falta, 
Kl es tandar te e«panol en laa cos-

ta* a f r i c a n o . 
El conde de Nonlecristo. 
Elena, e he rmaoa y rival. 
Kspertnra 
Kl (trlio de la eoneiencia. 
jBI autor ; ¡Kl au tor : 
Kl enemigo r n 
Kl Ultimo picho o. 
El I t i e n t o por fuer ra . 
El alma en un lulo 
Kl alcalde .le l'edrofteres. 
Egoísmo T honradez 
Kl honor fir la familia. 
Kl bl)<> del ahorcado. 
Kl dioero. 
Kl jorobado, 
k l Diablo. 
Kl Arte de ser íeli t , 
Kl que no la corre to les . . . 
El loco por t o r n a . 
Kl Miplo del diablo. 
El pastelero de Parí». 
Karor perla m e n t a r lo. 
Faltas insemles . 
Francisco P i ta r ro . 
f e eo btoe. 
( .aspar, Melchor y Baltasar , é at 

ahi jado de tndo el m o n d o . 
• «Jeoio y finura. 

Historia china. 
jU te r curuca »m la hue»ped< 
i icrrniM de lagrmu», 
inst intos de Aurcon. 
Indicios teüeniimie». 
Isabel de ucdici» 
l lusionrs de ta vida, 
lo i ivr le t r iunrs . 

Iniriftas detonador, 
l iisioiicsae i» «ida. 
Jaime «l Karbudo. 
JMaosm t u r r a . 
Juan »m Pena, 
¿«i se el a r i o a o o . 
J u a n lueme. 
Lu» uervioao*. 
Imi a m a n t e , oe Cblocbon. 
i-o mejor de u>» dedo»... 
l-o» dos s a n e n lo , rapeuoles. 
Lo» du» iiiseparabU ». 
I a pesadilla de un case to 

bija del r e . Rene, 
l os e i i r t 'mos. 
l o» dedos liurspedes. 
t.o» eiUM» 
le positau de noa car ta . 
I.a mosquita muer ta , 
l-a faidcoloiiu. 
I.a cnenta del lapatero, 
l.o» quid pro Ijni.i. 
M Torre ite rtiudrea. 
I.osaiitanie» dr l e r a e l . 
I.a verdad rn el espe.-o. 
I.a banda de la (xmdrsa. 
I.a esposa de sancho el Biavo, 
IJ lx>da de i^ueteilo. 
I* l . r rar ior y el Oilovlo. 
I.a gloria drf arle. 
I.a i . l un i l l a de Madrid 
l.s Madre de »»n f e r n a n n a 
I.a» flores de Jion Juan 
i ^ s aparencias. 
I_a« guerra» civiles. 
I.e« n o n e s de amor , 
j os maridos 
l.s lapida n i o r l o o n a . 
I.a IM>ÍS« v el bolsillo, 

iiiiertáil de Horeocla . 
1.a Arrbiduqiiesite. 
l a escuela de los amiaos. 
11 escuela de los perdí Ins. 
I.a escala del r"der-
IJIS cuatro e sUnunea . 
IJI Pros ni encía. 
I.os t res banqurros . 
IJI» huérfana» de la Carldnd. 
l a ninfa Iris. 
1» dicha en el bien t j e o n . 
IJ mnier t ie i pueblo. 
I JI* boda» de (.amecho. 
l e c r i u d e l mu te r io . 
l os robre» de Madrid. 
l a planta eiói tea. 
I m n j e r e s . 
1.a na ioo en» f r i ca . 
M t d o t Reinas. 
l a piedre filosofal. 
ta corona de rAstila lalecacts.i 
\ » calle de la Mooters 
l-oe pecado* de loa padrea. 
Loa t á l e l e s . 
Lea i»or«e del Bltt. 
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ACTO ÚNICO. 

Sala amuebla-ía con elegancia en casa de Doña Leoncta.—Puertas 
laterales y en el fondo. 

ESCENA PRÍMERA. 

FKDERICO, MARIANA, DOLORES, DONA LEOKCIA, D. CLETO.—AP»REC*O 

Mol ido» por «I orden <joe I»» ntmbr»-. FEDERICO e te t ibe en a n libro: Don 
Cl.KTO leo on periódico: I t s mojere» leen , cosen ó b o r d a r . 

DOL. ¿Cómo llevas la cuenta, Federico? 
FKD. Muy bien, mamá; la estoy concluyendo. 
I.EONC. Poquito á poco; en materia de cuentas liav que tener 

siempre present» aquel refrán que dice: vísteme despa-
cio, que tengo prisa. 

FKD. Tiene usted razón, abuelita. 
tk)L. Ya se vé que sí. 
FED. (A|>. Í Mariana.) (¿Iremos esta tarde á dar un pase i to, 

Mariana? 
MAR. ¿Pasearemos esta tarde, mamá? (A Dolor»».) 
I)I>l. ¿Saldremos esta larde, mamila? (Á Doñ» Leonel*.) 
LEONC. (Á Dolor»».) Kslá mala la tarde. 
Dot. (Á M»r.«n».l Hace mal tiempo. 
MAR. (Á Federico ) Está para llover. 
FED. l¡No se vé una nube!) 
MAR. (¡Federico!) 
FED. (¡Cómo lia de ser! ¡un marido entre una suegra y una 

contra>uegia, no tiene voluntad propia! ¡hasta que tm 
•lia!.. ! 

MAR. (llalla. Federico.) 
FED. (¿Todavía mas?) Vaya, querida mamá; ya esLi corriente 

la enlraila: cuarMil t finesas de trigo, óchenla de ga r -
b a n z a . etc. . ele. lV»t¡nü» t en i ado y con la pinina en U ¡ni-
ño loi!» la ri<cmj 

i 
f 



l>ot.. Repásala bien. 
F E D . ( A P . I M»N»TIA. (¡Si VIERAS rjué benita es la ópera fie esla 

noche!) 
MAR. (Si; yerma, es preciosa.) Mama, Sorma esta noch<\ 
Rnr.. (Á D«SI Uanci».) Mamila, '¿se acuerda usted de.Yorma? 

pues ,es la noche... 
I .EOSC. (ÁPOIOTM.) ¡Es tan pesada!... 
ROL. (Á M»RI«a».) Es insnlsn. 
MAR. ( Á FHERIEO.) Es detestable. 
FED. (Revolcaron á Belli ni.) 
CLETO. (DE¿»»4O D. i«ER) ¿Y hay quien sufra tantas injusticias? 
I.EOtc. ¿Qué es eso, sefmr don Cleto? 
CLETO. Que la sociedad se desmorona, que se acerca el juicio 

l inil , que ese gobierno!... 
LEOSC. ¡Jesús! 
CLETO. ¡Otro vocal del Con ejo de Sanidad del reino:*un c o m -

pañero mió: sé li's puntos que calza, es un boIonio! 
L E O * C . ¡Paciencia, amit*o mió! 
ROL. NO tome usted la* o Asas tan á pecho. 

CI.ETO. Falta la RESIGNACIÓN, señora, para sufrir tantos dispara-
tes; para ver medrar la ignorancia á la smibra del f a -
vor, de la intriga, de los amaños. ¡Qué gobierno! 

E I O N C . ¿Por qué no pretende u«t«vl? 
CI.ETO. ¿Por qué no pretendo? alnndoné la córle, señora, d e s -

pués de repetidos desengaños, y In.seo en vano en un 
rincón de provincia el reposo y la tranquilidad que mr-, 
hacen falta. 

FEI» Y los periódicos le traen á usted im berrinche en cada 
linea; sin embargo, no hay que dej;:r las cosas de !a 
mano, don Cleto. 

CI.ETO, Tiempo perdido. Nadie toma en cuenta que tres varo-
nes insignes de mi noble familia, vieron coronado su 
mérito siendo vocales del Consejo de Sanidad: mi visa-
buelo, mi abuelo y mi padre. 

LKONC. Que en sania gloria... 

ROL. ¡ \ m e n ! ) 
MAR. ,Amen! s (Á O<. u e m p n . ) 
FED. ¡ A m e n ! ) 



C . I . E T O . Para mí se cierran únicamente las puertos de ese t em-
pi05 

Dot. Amigo mió, voy creyendo <|ue las ¡deas tijas... 
FED. Trastornan el juicio. 
U:o>c. Y un lilósofu como nsted... 
Dot. Debiera reírse de lis vanidades de este mando-
I.eosc. Debiera estar siempre gozoso y satisfecho por la gloria 

que le proporciona el bien que derrama en las familias. 
Eo cuanto á tni, á los pocos dias de haber aparecido 
usted en esta casa, me encontré como nueva; ese ja ra-
be, amigo mío, que yo l l a m a r é milagroso, único espe-
cifico p»ra alargar la vida, es invención que I ion ra a 
usted. y que debiera abrirle de par en par U s purria* 
del Consejo de Sanidad, término de su gloriosa carrera. 

O.ET0. Señora . . 
UOM:. Por usted, no me candaré de repetirlo, veo trascurrir 

los últimos anos de mi existencia, halagada con las c a -
ricias de una hija idolatrada, y de unos nietos no me-
nos amados. 

FED. Gracias, abuelita. 
MAR. (¡Federico!) 
FED. (Si le doy las gracias.) 
SUi». (¡Pero cun un retintín!...) 
U o s c . Cuando Dios nos lleve á todos á su divina presencia... 

FKD. (Otro será el que á mí me lleve.) 
MAR. (¡Siempre estás murmurando!) 
FKD. (Peto, mujer, si todo lo que pido...) 
MAR. (Aprensión luya.) 
FED. (.Si.' pues ahora lo verás; tú que tanto deseas aprender 

á montar á caballo... formula la petición, yo también lo 
deseo: anda, anda.) 

MAR. Mamá, ayer pasaron á caballo las bijas del golterna.br; 
va saben montar: ¡qué guapas iban! si tú quisieras... 

DUL. Mamita, los chicos d e s e a n aprender equitación; una 
tontería, por supuesto; pero si tú quieres... 

U o s c . ¿Caballitos, eh? para que un dia se apeen por las orejas. 
FED . (Ya vuelve la pelota dando vueltas.) 
Doi.. Hija, los caballos ofrecen sus peligros; suelen desbocarse 
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(AflifMa.1 Federico, los caballos suelen tirar coces. 

FED. ¡Oh! yo lo creo. (Y las suegras lambien.) 
LEONC Pero, hijos mió*, se nos pasa el tiempo sin r e t a r el ro-

sario. Al oratorio, al oratorio, niños. Señor don Cleto. .. 
( S a lavan Un, ™ «no» Fede r i co . ) 

CI.ETO. MI brazo, señora... ( O R E D Ó L A .T b r , t 0 i , 0 q a . M , J I 0 J . 
Dofi» E.roo»i») (¡Qué gobierno! ¡qué gobierno!) 

Dot.. Federico... 
MAR. Vamos. 
FEO. Sí, si; pero esta cuenta... 
Lcoxc. Pues ¿no decías que estaba? 

FEO. Si, señora; pero hay aquí una diferencia... al i usía n le . 
al instante iré. 

LEONC. Te esperamos. 
FED. Sí, señora. (Sentados.) 

ESCENA lí. 
FEDERICO, MARI AMA. 

MAR. ¡Qué cosas tienes! 
FED. Déjame, (s» i e».0u.) 
WAR. ¿Te enfadas? 
FED. NO, hija mía. 
MAR. Ya ves, Íbamos á rezar. 
FED. Í.OS hombres rezamos solos. 
MAR. El caso es que siempre está* disgustado. 
FED. NO puedo menos; ¿me he casad.» yo para esto? llevamos 

un mes que se pasó rezando el rosario y acostándonos 
i las nueve. 

MAR. Ya ves, mamá. . . 

FED. SÍ, mamá; y la abuelíta, que es otra mamá. 
MAII. ¿Qué he de hacer? 
FED. Otros infelices se casan, y si tienen la... desgracia de 

tener suegra, tienen «na; pero yo tengo dos... ¡Por Ins 
llagas de Cristo! 

MAR. Pero ¿qué te pasa? 

FED. NO tengo libertad para nada; que si entro, que si salgo 
si duermo, si canto, si bailo; todo ha de pasar por el 
tamiz de las dos suegras. ¿Sabes lo que baria v 0 a l n r a 



pora hacer mi g u s t o ? Saldríamos los dos joot . os oos 
¡riamos al campo, á un bosque solitario, y all, sa u n a -
mos, correríamos, gritaríamos.. . yo quiero saltar por 
los bosques con mi mujer. ¿Para qué se casa uno, s e -

F K D . 

M A R . 

x u „ Pues deja, que una mañanita nos liemos de levantar 
M A muy temprano y nos iremos basta aquella fueotecita, 

¿te acuerdas? 
F E O . N O . 
MUÍ. ¡Cómo! y fué donde nos conocimos. 

Es que conocí al propio tiempo y en el mismo sitio á la 

abuelita. . „ „ 
¡Qué tema! Pues antes de casarnos, bien le hacían g r a -
cia sus dichos, y te reías. 

FKD. ¡Cómo cambian los tiempos! ahora lloro. 
MAR I.O mismo es ahora que antes. 
FEO. NO lo creas; entonces escondía las unas. 
MAR Te nones fastidioso. 
Z Veamos, veamos tu proyecto de levantamos temprano 
MAR Nos iremos por el campo adelante, lo menos «na hora, 

correremos, beberemos agua en la fuentecita. 

FKI». I W " 1 ' I L , I P N ! 

MAR. Y luego daremos la vuelta á casa. 

FEI». ¡Mal! ¡mal! 

íti ' la^ 'amia: le estarán esp°ran'lo, y le echan de 
menos, habrá sermon ademas de rosario. 

MAR. Adiós, Federico. 
FKD. Un heso de mi parte á la abuehta. 
MAR. ¡Dale! (VÉ*.) 

ESCENA III. 
FEDERICO, poca d « p o « » K ' A * y RAFAEL. 

F, D Es una criatura, un ángel: ¿cómo rompe esta pobre niña 
con su mamá, con su abuelita? si no fuera por esa justa 
consideración.... 

l o AS. <¿ L O" i u m m . ) El señor don Rafael de 

Cárdenas. 
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¡Qué! 

¡ u x A q o í e s t á , r « ¡ , . . ) 

R A F A E L . (Á I , P . , , , . . ) ¡Federico! 
' t o . ¡Rafael! 
HA KA EL. ¡Cuánto deseaba!... 
F» n. ¡Amigo mió! ¿tú en Toledo? 
RAFAEL. Si, querido; acabo de saltar del tren 

; , T r e s a f i n 8 « •»«»• ¡sin saber el uno del o in . ' 
« n a» acordarme do tí quise a b r a z a d £ In ú l i i -

FEI>. ¡Por la última tez! 

RAE «EL. Sí, Federico; sí, ¡soy muy desgraciado! 

HAEAEL T " * * * ¡ A , ' ! S í ' r e C ü c r d 0 - - v ->as con tu sueg r a « m u . MI suegra murió, Federico 
F » . i P o b ^ l l a ! ¿v te Hamas desgraciado? ¿v tu mujer , có-

RAFAEL. ¡Murió también! 
F"». ¡Ah! comprendo ahora tu desgracia 

¡ J e ^ T ' * * d ü ' 0 r - ^ - a t n z a d o . d e s p u , 

R A F » F L ; ¡ ; ! C R R I Z : , T , 0 ! ¿ n ° C r a s M i z e n e ! m a l r ' m o n i o ? 
« „ c h.; nos amábamos con delirio; pero el diablo 
porque TI vi a con nosotros »'•">•».. 
¡Kl diablo! ¡Ali! sí, la suegra, es igual. 

Feo ^ « « . . . rn». Me case hace un mes. 
R A E Í E L . ¿ Y la tienes? 
Fu». ¡Tengo dos! 

{A»O»UI)O.) ¡Cómo! ¿se puede tener dos? 
/ j ' a madre y la abuela de mi mujer . 

fsta» esperando el estallido y 

RAF!»( i sV 7 T ^ * ,M0: h 0,r»« ™ •«»'•«•. 

diera ; ' i r ° Z C n , P Ó r Í C a ' y p u -
u e « n ™ t i"11 , , b r ° 6 n f ( , , i 0 la enfermedad 

gra á cien i Z Í ^ T * ^ ^ , , e ^ Verás: sue-
úveciodáda Z ^ T * ' 8 W d o ¡ en ja misma poblacioo que los consortes, 



segundo grado; suegra que habita la misma casa , el 
mismo cuarto que las victimas, primer grado, suegra 
de primer órden, caiman que acaba por devorar la 
presa. 

F E D . ¡ ALIÍ ¿conque según ES* el mejor remedio contra las 
suegras, es hacer que las de primer órden pasen á s e -
gundo? 

RAFAEI . . Y las de secundo, á tercero . 
FEO. ¿Y no las hay de cuarto? 
RAFAEL. Si, hombre; cuan.l» cierran el ojo; pero eso es pedir 

gollerías. 
FEO. Pues, chico, las mi as son de primer órden, V amen de 

todas sus impertinencias, me hacen llevar las cuentas, 
entenderme con los arrendadores. 

R A F A E L . T « tendrán frito. 
FE». Y asado, y mechado. 
RAFAEL. ¿Por <P:é no te rebelas? 
Fi:o. ¡Pues, con el genio de la abuelit i! se moriría de un 

berrinche, me aborrecería mi mujer y me llamarían 
¡mata s u f r a s , mata suegras! 

RAFAEL. Y efectiva me tile, ahora voy notando que huele á s u e -
gra (olfateando.) 

FEO. Un olureito como el de azufre, ¿no? 
RAFAEL. Pues, como si hubiera caído un rayo. 
Ft.o. Chico, ¡qué eterna contradicción! 
RAFAEL. KII L>oca da una suegra, ni el mar tiene agua, ni el sol 

a lumbra, ni las mujeres derrochan, ni los diputados 
medran. ¡Oh! lo he jurado por la salvación de mis pa-
dres: no viviré cor. otra bajo el mismo lecho. 

Fin». ¿Piensas casarte? 
HAFAEL. Has M E lid o la mano en mi llaga. 
FEO. ¿De veras ' 
R A F A E L . ¿NO te lo dije? ¡soy el mas desgraciado de los hombres! 

FE». Pero ¿por qué? 
R A F A E L . Estoy enamorado. 
FEO. ¡Bal»! ¿y de quién? 
R A F A E L . L O ignoro. 
FED. ¡Tan estrafalario como siempre! 
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R m E L ' Z Z Z * 0 ™ q u i 6 r a s ; e s t r a f a , a r i 0 ' y también loco! porque creo que estoy loco. 
FED. Cuéntame, cuéntame! 

¡Hace un año! ¡un año que la vi! ¡viajaba por Francia 
d ron veinte minaos para comer en una estación del' 
er ocarni ^ redonda: me senté frente 4 frente de 

una deidad: ¿crees que c o m * n o hacia mas q u , C O n . 
emp arla, c la me miraba también de cuando o c u a l 

> se pon,a de mil colores. ¡Maldito inglés' 
'«a». ¡ I n inglés! 
H A M K L . S Í , él túvola culpa. 
FED. ¿De qué? 

WAEL. Había un inglés í su lado: sirvieron un p | a t o de a lca . 
el on,s reUennS; al „ e g a r á é , n o q ü e i , n l ) a

!
 m a s 

e s f n , , ü , e ! i ' , a* < » a ™ 1« primero, pero los extran-
jero, no entienden He melindres. Iba ya á clavarle el 

nedor para engullírsela, cuando yo con el mió, a l ' 
T * «''^fe'o á mi desconocida. P 

FEO. ¡Bravo! 
HAEAEL. Klia la toma. 

! ; n
c * ( l p c i r ' s e , a ÍWM. ( « M m U . d . comw.) 

H APA EL. ¡Sonriendo con una gracia! pero el inglés me mirabi 
con rabia y e t a b a los puños; a, levantarnos de , 
mesa, nos apartamos .i un lado, y á , a s p o c a s ^ 
anduvimos a puñetazos: ¡ay de mí! se echaron sobre 
nosotros dos gendarmes y no hubo remedio, nartirt'el 

" S m , a i T e r - Desdo entonces, recorrí 
como un loco todas las ciudades de Francia! Des meses 
^ p u e s vo en un tren hácía acá, noháeia allá; 

! ' l a 0 0 a c á> muy despacito, cuando me 
h eo en ia ventanilla de enfrente: ¡señora! ¡<eñora! 
fcnte como un loco; pero los trenes salieron como el ra-
j o y me quedé otra vez á oscuras. 
¡Pobre BafaelJ 

HAPAI:L. Comprende mi desesperación. 
„ S i e t , , l ° t a » impresionable, tan terco. 

ael- ¡ r ' X " e s mi idca su ¡n",8co n,e persisuci 



FED. ¡Rafael! ¡Rafael! siempre lie dicho que has de parar en 
una jaula: esa» impresiones, esos arrebatos... 

RAFAEL. Adiós, Federico, adiós, {L* .i>r«t» d . p r o n t o . ) 

FED. ¡Cómo! no saldrás de mi casa mientras permanezcas en 
Toledo; aquí tienes cuarto, familia; conocerás á mi 
mujer; voy á prevenirla; pero no, ¡tendrías que cono-
cer también á mis dos suegras! 

RAFAEL. N O , no; huyo de la sociedad, del trbto humano. 
F E O . Nada, nada; espera unos rftinutos. ( V I » . po« U ¡ H « > « J * - ' 

ESCENA IV. 

RAFAEL. 

¡Ya me pesa haber -venido á verle; amo la soledad, la 
agreste soledad de las montañas. Si, sí: en cuanto pier-
da la esperanza de encontrarla, los j . i c* tna< altos de 
Guadarrama ó de Sierra morena van á ser mi guarida. 
(Reparando en aon. retrato, da folnifr.fi» <|U» hal..i rnl ta.»n. en 
ta p»rad. i»ae«i«. ono.) ¡Qué miro! ¿no es ella" ¡Olla es. 
¡ella es! (c . . da rod . l l .» q u e d . o d o d e #a ,nl . ta» i Dolore». <joa 
•«Mf* i .o tiempo.) ¡Hermosa aparición! ¡hechizo de mi 

3lma. 

ESCENA V. 
RAFAEL, DOLORES. 

ROL. (s.liando por ta pc.eu d.t foodo.) ¡ I * hombre arrodillado! 
caballero... 

RAFAEL. ¡AH! ( S o voelva J q u a d . a . r o d ü l a d o de1»«tv d a e l l a . ) 

ROL. ¿Podré saber?... 
RAFAEL. ¡Oh! 9 Í , si, estaba arrodillado, arrodillad.» delante de 

usted, de su divina imágen. ( s . lavaría.) 
ROL. ¿Estará loco? 
RAFAEL. LOCO de amor, mi bella desconocida. 
R o l . . ( ¡ A h ! ) (Como r e c o r d , n d o . ) 

RAFAEL. ¡LOCO por usted, por sus divinos ojos! 
ROL. Caballero, no tengo el honor... 
R A F I F L . ¿Re conocerme? ¿no quedaron mis facciones grabadas 

en su alma, como las de usted en la mía? ¡soy muy 
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desgraciado? 
l)oi.. So recuerdo... 

'«ce un año, en u n estación del for-
N o t . N o sí». 

I ) o t - ¡El caballero de la alcaWmr-.' 

• ¡Allí si, sí. " * " 

C-- «n» m i r a d a . . . „ . l j e n c e d 
por,,ue c„Q e l l a u s l e ; 

I)o1-. V una .ilearlinfa. 

n ó , ' " L ' No1 ' '?-" ' , U r l a U S "" I ? ' C U i i " g r a c i a d o soy' 
u ° ' R R ' " 0 M S " " R , " ; - a n c J e , p r i n , c a „ 

/ , 0 ' - ¡AM ¡qué su si o! 

una idea, una idea terrible; ¿seria usted s„ 
, )< ,L- No, no." 

f U M n ~ í V u e l v a 'a alegría á mi corazon' fs . . - . 

^ (¡Qué origina!.'} 
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I U F A K I . En ese caso, estoy seguro de que Federico será mi pa -

ño de lágrimas, mi intercesor, porque él sabe mis be -
llas cualidades. 

l)nL. Hasta que usted lo diga. 
RAFAEL. Mis recios v santos pensamientos respecto al objeto de. 

mi amor, porque él sabe que la amo á usted con deli-
rio, señora. 

no... También sabe, que aunque el estado de viudez me per-
mite. . . 

R A F I E L . ¡Ks viuda! 
Dot. No acostumbro á recibir á quien no tengo el honor de 

conocer. (v»»« («ir i» ESCENA VI. 
RAFAEL, FEDERICO, t»U pot U ItqaUrdt. 

R A F A E L . ¡Ah! pero n« olvide usted que la idolatro, que la adoro. 
FED. ¡Cómo! ¿adoras á mi suegra? 
RAFAEL. ¡Tu suegra! 
FEO. ¡Cuba lito! 
RAFAEL. ¡Tan joven! 
FED. Treinta años: mi mujer tiene quince. 
RAFAEL. ¡ F S mi bella desconocida! 
FED. ¡Rravo! caisle en el garlito. 
R A F A E L . ¿Porqué? 
FED. Si te casas con ella. . . 
R A F A E L . ¡Ojalá! 
FED. Tendrás suegra. 
R A F A E L . ¡Ah! la abuela de. tu mujer , no había caído. 

R A F A E L . Si ' l legara el caso; matrimonio ausente, suegra de ter-
cer grado, á Filipinas. 

FEO Ya bnja; tienen herbó un muvenio, un tratado «le alian 
M entre la abuelita, la mamá y la nieta: anle< mor. 
que separarse. 

R A F A E L . ¡Demonio! 
F E O . jJa! ¡ja! ;já! n 

R A F A F L . ¿Y está muy vieja la abuelita. 
FFD Cincuenta v cuatro, bien conservadlos . 
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«<PA>;L. p u e s n o , r a n s i j ü 

" < " • > » . . . . . 

-
fcsl°y c n grdíhJe, Cl,ico; Si le casas „,.« m 
portar Jos trabajos locar! 1 1 * m a $ p a r ; ' S ü " 

« " m . ¡Voto diablo' c u a n ? t ^ C M I Í U ! , d ( , c 

FM>. KP tienes un ^ , U e 

K á s S p s a s s r " -

o e ^ c , , , , , , ^ 

E S C E N A V I L . 

FEDERICO, RAFAEÍ., o. C ( J ; T 0 

Suiior don Cíelo... 
• U F A R L . ¡(.'ómo! ¡el médico! 
, Voy ¿¡ ver si acaba do gulir mi mujer. (v¿«e. j 

E S C E N A V I H . 

M F A E T , O. C I E 7 0 . 

CUTO. Serv idor . . 

' • ' . no . ¿Voso:' 

!2V°01 

C'KTO. ¡I n c r i m e n ! 

10 , " r " " i a J u s " " ' . i , 
CUTO. Vo pensó . . . 
I t tK*Ef . S i fti»»s« a i 

,eS<5 d l í > a r a i» vüb , va so compren-



de: mas le luciría entonces el pelo. 
P Í R T O Estov absorto. . 
Í Z ' , Ademas, « o C a r i a en armenia con la c e n c a . 

de'llios A del diablo, sin los cuidados de usted. 

; í t , l i'n r . " - p " ^ » ' - 4iete h í-
, „ . I 0 . c o m p r e n d o ^ u s t é d , seré muy torpe indudable-

mente . 
RAM,... Acaso no sabe usted lo que es una suegra . 
O KTO. Ni be tenido suegra ni mujer , caballero. 

Pero tengo otra desgracia, acaso mayor y si me toma 
se la h L t a d . . . usted es amigo de don Kedenco y eso 

me alienta. 

dos, servidores de usted. . . 
U í f x f l . Muvseñores míos. 
r I T Hnn prestado eminentes servicios a su p a t n a . 
, Í Z , Habrán sido diputados; bien, ¿y «,«é? ; , e dorm.nan en 

las pajas? 
CI .ETO. Perdone usted, eran médieos. 

Ü ^ T b o c a l e s del Consejo de Sanidad de! Reino 

sin el favor. . , 
u .. >. * * v v una recomendación; ¡nara eso oslamos. 

¿ r i » > « — * » < . « . « , * * 
del ministro... . \ 
l •• i . nniirii* bien, veremos. (0..O.I. ' 

uste.1 desd, este momento individuo del bone-

MÓRIT.» Consejo de Sanidad del R«MIU». 

C I E T O . Señor, voy á cebarme á sus pies. 
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o Z 1 ' n V O r T f a ? 0 r ; ¿ C n á n l 0 S *« '<« tienR usted* e u r o . Cincuenta. 
^ • ^ w t e d c a p u d e u o sacrificio. 
M.ETO. De to.Jo. 
KAFAEL. ¿Ha y ta «le casarse? 
CI.ETO. Hasta de eso. 
KAFAEE. ; í : ( í f ) q i J i e n y o J e ¡ n í J j 

Ci k t o . Sí, señor. 
I U f a ' x . I'iies bien; con la abuelita. 
C1.ET0. ¡Animas benditasf 
HAFAEL. I na novia de cincuenta v c m f m . , 
C l e r o . |»ero, cab-ilWn , J ' P ° C a P S h 

U A F A E I . . No S í * S U S ! i , , C S ' ^ P r o v e c t a 
t'i.KTo. Si, s e i r ' r C 8 p 0 n d a c a t , ' 8 ^ c a m e n t e . 

11 A F A M. . ¿Siendo mujer? 
«•I.ET.». X SU edad. . . 
HA FACÍ. . I . . , MUJER es siempre mujer. 
< u.T<). No S3 bable mns. 

R a f a e l . Pues manos á la obra; declaración al canto , 
éMucbacbo? ¿no iny u:i criado? 

í f : " r n ' , 0 - ) *'" Nombramiento?. 
HAMEE. NO faltará; eso es una bicoca. ¿Juan> ¿Juan? 
ji-AN. ¿Mamaba usted? 
n - u x . Kl Sancredo desea hablar á .a abuelita al momen-

O (FJ Ul.do Mk »! fond. , „ v . , o f ^ u , . , ^ ) Entre 
tanto voy... ya sabrá usted.. . ' 

E S C E X A IX. 

CLETO. 

No sé lo que me pasa: ¡yo declararme á daña l.eonna! 
!! v a a i r a r ! " s l i s t o s á la cabeza. ¡Animo von l del 
Consejo de Sanidad de. Reino! ¡qué gloria! C u ^ 
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por on despeñadero por conquistarla; me ci taré con 
doña Leoncia. Ya está aquí. 

ESCENA X. 
POSA L E O N C U , N. CLETO. 

I.EONC. Señor de Sangre do... 
CLETO. Señora... (Pecho... á la vieja.) 
LEONC. ¿ E D qué puedo complacer á usted, amigo mió? 
CLETO. E n m u c h o , señora . 
LEONC. Celebro infinito... 
C L E T O . Venga usted acá. 
LEONC. ¡Hola! ¡hola! ¿estamos contentos, por lo visto? 
C L E T O . Sentémonos un poco; conversemos como buenos ami-

g o s . (Se íleo t i n . ) 

I .EONC. ¡Vaya! 
CLETO. Ha de saber usled, señora... (No me llega la camisa al 

cuerpo.) Á ver, á ver el pulso, (s* n» toro».) Mu^ bien, 
muy bien. 

LEONC. Nada tiene de extraño, siendo usted... 
CLETO. Sin embargo, señora, quisiera preparar á usted contra 

las emociones fuertes. 
LEONC. ¿V<¡y á experimentar emociones fuer tes , señor don 

C!eto? 
CLETO . Acaso; así pues, oiga usted !o que oiga, vea lo que vea, 

n hay que sobrecogerse. 
LEONC. ¡Válgame Dios! 
CUETO. Calma, señora, calma; he hablado de emociones fuertes, 

pero cuando son agradables... 
I .EONC. Si, sí; diga usted. 
C L E T O . Deseo revelar a usted un secreto, del cual pende MI 

vida. 
I .EONC. ¡Jesús! 
C I E T O • Usted vé, señora, mi acendrado afecto hacia su perso-

na. L'sted me ha visto prodigarle durante un año en te -
ro los cuidados del médico, las atenciones del amigo. 

LEONC. Mucho, m u c h o . 
C L E T O . Pues bien, señora, soy un falsario. 
L E O N C . ¡Qué oigo! 



CLETO. 

LEONC . 

CLETO. 

I.EONC . 

CLETO. 

LEONC. 

CLETO. 

LEONC. 

CI.ETO. 

I .EON£. 

CLETO. 

LEONC. 

CLETO. 

LEONC. 

CLETO. 

LEONC . 

CLETO. 
LEONC. 

CI.ETO. 

LEONC. 

CLETO. 

L Ef NC . 

CLE7(>. 

LE»>c. 
CI .ETO . 

L E O N C . 
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Esos afectos tiernos, esos sentimientos generosos, e n -
cubrían una mira egoísta, escondían una pasión... 
¡Señor don Cielo! 
Una pasión respetuosa, un. . . perdóneme usted, amor 
profundi*. 
¡Pasión! ¡amor! pero ¿á quién? ¿á quién? 

Calma, señora; tratándose de amor, no puede inspirár-
melo otra que usted. 
¡Virgen del Tremedal! (De pronto, «en «©nutterb.) Caba-
llero... 
Un vago temor ba sellado mis labios tanto tiempo, pero 
el brillo de esos ojos, la... porque.. . 
(So l ev .au y — m l r . ¿ un e.prjo con t o q n e t e r i e . ) ¡Olí! ( V o e U e 

i Mnur»».)Señor de Sangredo.. . 
Hecha esta confesión, solo aguardo mi sentencia de esa 
boca... (sin dientes.) 
¡Ay! yo no sé lo que me pasa: ¡yo inspiro amor! ¡yo soy 
amada! 

¡Con ese amor respetuoso v santo!... 
¡Jesús! ¡Jesús! pero una mujer de mi respelo no se 
aventura fácilmente... necesito saber... cómo usted, 
opuesto al matrimonio... 
Dios me ha tocado a! fin en el corazon: á no ser j or es». 
la rama de los Sangredos se extinguiría en mi, y T.J MÉ 
prometo... 
¡Ah! con que. . . 

Me ha comprendido usted. 
Fruto. . . 
De bendición. 
¿Y cree usted?... 

I-1 ojo perspicaz del médico, no se equívoca. 
¡Oh! v.-<mus, hay días felices, señor de Sangredo. 
¿Y puedo esperar?... 

,U I I sí! 
;Oh! ¡felicidad! 
¡O!.! dicha. Mas.. ; \ h ! ¡uri óbice! 
.Un óbice! 

S», señor; usté I sabe r«i:e mi marido, en paz de¿cans\ 
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era intendente, y ya se vé... nosotras... las categorías, 
somos blanco y comidilla del vulgo, y «i ven que des-
ciendo... no es decir.. . pero si al menos ese título de 
vocal... 

Curro. Precisamente: el sabio gobierno que nos manda, no lia 
podido menos de tomar en cuenta tnís... y acaso 
pronto... 

I.EONC. Con esa condicion... 
CLETO. Ya que de condiciones hablamos, señora... 
LEONC. Nada de señora. 
CLETO. ¡Leoncia mía! 
LEONC. ¡Querido Sangredo! 
CI.LT». Escuche usted la mía: no hay dicha sin independencia; 

para saborear l aque nos aguarda... los dos solitos... 
porque al fin, el casado, casa quiere. 

LEONC. Ya se vé, y nos evitaremos mil chinchorrerías. 
CLETO. Establecidos en Madrid... 
LEO>C. ¡Magnífico! ¿y por qué no? 
CLETO. Como existía esa alianza... 
I.EONC. ¡Uah! ¡bah! ¡bab! 
CLET». ¡Querida Leoncia! 
LEONC. ¡Bendita sea tu boca! ¡Jesús! ¡le he tuteado á u«ted! 
CLETO . ¿ T e a r r e pi e n t e s ? 

LEONC. No, hijo mi«; tú por tú , desde ahora. 
CLETO. ¡Amor mió! 
LEONC. ¡Cleto! 
CLETO. Habla mas bajo, no hemos de dar un . . . cuarto al pre-

gonero. 
LEONC. Tienes razón, amor clandestino: ese era mi fuerte en 

m¡s tiempos!... 
CLETO. NO bao pasado tus tiempos, Leoncia. 
LEONC. ¡Qué palabras! ni la lluvia á los campos, ni el rocío á 

las llores... 
CLETO. (con mUteno.) ¡Adiós, adiós! 
LEONC. ¿Volverás? 
CLETO. Suspirando. 
LEONC. ¿Pronto? 
CLETO. Muy ¡ r o n t o . 
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L E O N C . 

CLETO. 

¡Ah! 
¡Oh! 

1)0!.. 
LEONC. 

OOL. 

LEONC. 

DOL. 

LEONC. 

D » L . 

I.EONC. 

DOT. 

LEONC. 

DOL. 

LEONC. 

D O L . 

LEONC. 

DOL. 

LEONC. 

DOL. 

LEONC. 

D O L . 

I.EONC. 

Dm.. 

ESCENA X!. 
DOÑA LEONCIA. 

¡Adiós, Serafín, adiós! ¡ay! qué bien dijo elque dijo que 
el alma no envejece. Me siento revivir. ¡Ah! qué apari-
ción la de ese hombre; su primera receta, mató mi fía-
lo ardiente. ¡Oh! Cleto, Cleto, vuelve pronto á los bra-
zos de la mas afortunada de las mujeres! 

ESCENA XIÍ. 
DOÑA LEONCIA, DOLORES. 

¿De qué nace esa alegria, mamá? 
¿De qué? Si Jo supieras... 
¿Y por qué no? 
Porque hay inconvenientes. do <«,.»,«•, y P»„é»do»e 
con dettmhtcato.) 
¿Qué es lo que pasa? 
Cuando menos se piensa... 
¿Le ha tocado á usted el premio grande? 
Cuando menos se espera, dolores, llama la felicidad á 
nuestra puerta, y hoy se nos ha entrado de rond.m en 
casa. 
(¿Si lo dirá por el forastero?) ¿Y bien, mainá? 
Hija mia, ¿qué quieres? cuando pasan rábanos... ¿á qué ' 
está una? 
¡Bali! ¿tiene eso visos de formalidad? 
¿Cómo que no? 
¿Cree usted que s¡? 
¡Vaya! 
Hay qu? rebajar fe mií.v! d.: loque dicen los hombres. 
Pues te equivocas; n r .: .' -. ho 
¿Habló coa usted? 
¿Que si habló c-nmigo? ¡já, já!se me ha declarado. 
¡Declarado! 
Declarado su amor, ¿estamos? ( I I « Í C „ J 0 D » N F ) 

¡Mamá! 
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LEONC. 

Dot.. 
LEOSC. 

DOL. 

LEOKC.. 

Dot. 

LEO?«C. 

I ) O L . 

I.EOSC. 
IIOL. 

L E O S C . 

DOL. 

I .EOSC. 

t)OL. 
I .EO>C. 

Do i. 
LEOKC. 

not. 

No que no, liace un año... 
(Pues, desde el viaje.) 
El pobrecito temia... 
Pero eso es imposible. 
Poco á poco. 
(¡Ab! Lo que yo sospechaba; si aquel hombre está loco.) 
SÍ, señora, está loco. 
¿Pues qué, yo?... 
No digo eso, mamá, no digo eso; sino que es un bola-
rale, un necio, un majadero, que quiere reirso de no -
sotras. 
Trátamele bien. 
Porque lo merece, ¡si usted supiera! 
¿El qué? 
Á mi, á mi también, aquí mismo me hizo una declara-
ción y le vi de rodillas. 
¡\y! 
¡Fementido! 
¡Av, ay! 
Mamá, por Dios. 
¡Teugo un nudo en ia gargantal ¡yo me muero! ¡socor-
ro! (Cm til no» »111«.) 
¿Federico? ¿Mariana? (ua*»odo.) 

ESCENA XIII. 

DOS A 1.E03CIA, DOLORES, FEDERICO, MARIANA. 

MAR. (corritndo.) ¡ Abuelita! 
FEO. ¿Se ha puesto mala? 
LEOKC. ¡Me han asesinado! 
MAR. ¡Jesús! 
FED. Pero ¿quién? ¿qué sucede? 
LEO3C. ¡Le he de arrancar la lengua! 
FKD. ¿Á quién? 
DOL. ¡Bien lo merece! 
FED. No entiendo una palabra. 
LEOXC. ¡Soy una sierpe! (s« ii*«»i«.) 
FEO. (.Gracias á Dios que lo confiesa!) 
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I.EOxc, ¡Mi mantilla, venga mi mantilla! le he de sacar los ojo?. 

( V á i e por U i a q o i e r d a . ) 

ESCENA XÍV. 
DOLORE3, MARIANA, FEDERICO. 

FED. Estoy en babia: ¿á quién va á sacar los ojos? 
MAR. Cuéntenos usted. 
FED. ¿Qué sucede? 
DOL. Sucede, caballero, que usted... (Con ¡ra) 
FED. ¿Á que lo pago yo? 
Iioi.. Tiene unos amigos que le honran. 
FED. ¡Ah! cosas de Rafael; pero es bien extraño: se incomo-

da usted porque la ama? 
ROL. Porque es un falsario, un mUírable; porque ha venido 

á reírse de usted, y de nosotras, (DOÜ. L«OO«¡» u i i < I M -

»To rada por la ¡ iqo lerda, ponido J o t a ta mant i l lo , y aa va por » ' 

f o n d o . ) 

FED . Eso no, nadie se burlará de usted impunemente, le pe-
diré una satisfacción. 

.MAR. ¡Ay, Dios mío! 
FED. Expliqueme usted... 
ROL. Una burla sangrienta, caballero; despues que ese digno 

amigo de usted.. . 
FEO. Señora... (¿I.as puHitas, eh?) 
ROL. Despues que ese hombre sin vergüanza me declaró por, 

burla ese amor que usted tieno la candidez... 
FED. (¡Dálc!) 
DOL. De creer sincero, buscó á la abuelita... 
FF.D. Ya; y le ha repetido sus pretensiones respecto á usted, 

cuando acaso le fué recomendado el secreto. 
DOL. NO es eso; le lia declarado su amor. 
FED. Ríen; el amor de él á usted. 
DOL. El amor de él á ella. 

FED. I ¡ ^ ®a abue l i t a ! (A«ombrad«».) 

DOL. A la abuelita. 
FED. ¡Pobre amigo mío! ya me lo figuraba yo: loco de r e -

mate. 
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Loco, si, señor; también le creí loco desde que le e n -
contré solo arrodillado en ese sitio. 
iTambién eso? ciertos son los toros! Desde que le vi 
contar tantos desatinos... que si un tren iba, que si otro 
venia, que si un inglés, que si ana alcachofa, que él 
arrebata y usted se come... ¡Oh! la amistad me impone 
de tares sagrados; no le abandonaré, ¡pobrecillo! (T.r» 

d . l cordon d» I» *»n»p«nill«.) 

;Qué vas á hacer? 
Llamar á don Cleto. (s« p w u w ) Corre, busca al 
señor de Sangrado; Hile que ese caballero que acaba de 
llegar de Madrid necesita sus cuidados; un poco ida la 
cabeza. 
¡Loco! (v¿»«.) 
Retírese usted, mamá; tú también, querida; puede vol-
ver... 
¡Pobre caballero! 
(¡Perdí la esperanza!) (VÍBM.) 

E S C E N A X V . 

FEDKfttCO, RAFAEL, poco d««pu«». 

¡Y vo, insensato, que contaba ya con despabilar una 
suegra! ( M i r . n d o » d » « « « ) Allí le veo; vie:ie dandi sal-
tos de alegría. ¡Infeliz! 

RAF%EL. ( s » i e .HER».) ¡Eh, Federico! 
FED. ¡Amigo mió! 
R A F A E L . Estoy loco, chico. 
FED. (Ya lo confiesa.) 
R A F A E L . De contento. 
F E D . Ya. 
R A F A E L . En vista de tas ofrecimientos, he mandado subir el 

equipaje. 
FED. Ríen hecho. 
R A F A E L . LO singular del caso es que no se acordaba de mi, y á 

no ser por una circunstancia, por aquello de la alca-
chofa... 

FKD. (¡Adiós! la alcachofa otra vez: vamos, es una idea fija ) 
¡Rafael! ¡pobre Rafael! 

Dot. 

F E D . 

M » R . 

F E O . 

JUAN. 

F E O . 

M « R . 

D O L . 

F E D 
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RAFAEL. ¿Qué dices? 
FEO. ¡Me das lástima! 
I U F A E L . ¿Porqué? 
FEO . {No conoce su estado.) 
R A F A E L . ¿Quieres explicarle? ¿que le doy lástima? 
FEO. Si, liombre, sí. 
RAFAEL. NO s é p o r q u é 

FEO. porque no se te cae de la boca esa hortaliza funesta. 
RAFAEL. ¡Hortaliza funesta! ¿pues he nombrado vo los pepinos 6 

los setas? 

FF.O. Peor, Rafael, peor; porque cuando se le mele á uno 
una alcachofa eo la cabeza... 

RAFAEL. ¿Qué es loque dices? ¡una alcachofa en la cabeza! has 
perdido la tuya? 

FEO. (NO me comprende.* Cuando eso sucede, Rafael, v t ro-
pieza uno con una abuela, ¡zás! le espela una declara-
ción de amor. 

R ' F A C L . Vamos, está loco. 
FEO. ¡Si eres tú, tú, infeliz! lú, que le has hecho el amor á 

la abuelita 
RAFAEL. ¡ Y o ! 

F i o . Tú, mira, si lo vienen á la memoria... sean rellenas, 
en guisantes ó en menestra, no hagas caso, hombre, no' 
hagas caso de las alcachofas. 

R IFAKL. ¿Sabes, Federico, que tiemblo por tí, por tu razón? 
FEO. Si eres tú el que la has perdido, pero con suerte, por- -

que la casualidad te ha traído á Toledo. 
RAFAEL. ¡Que yo me he declarado á la abuelita! 
FLO. ¿Quieres que te lo repitan en coro? ¿Mamá? ¿Mariana? 

( t . Um a n d o . ) 

E S C E N A X V ! . 

RAFAEL, FEDERICO, D LORES, ÜARIAÜA. S« p r . M o U . eo» « ¡ m ¡ d « . 

FEO. El pobrecillo no recuerda... está en babia; dígale usted 
su paso con la abuelita, díselo tú. 

MAR. Si, señor, sí; le declaró usted su amor. 
DOL. igual que á mí. 
FEO. ¿LO ves? ¿quieres mas testigos? 
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RAFAEL. Me van á volver loco. 
FED. NO te asustes. ¡Cuánto tanla don Cielo! Iré á buscarle. 

¡Ah! enséñale el cuarto que le hemos destinado. (Á M.-
¡U»I.) Con vistas al jardin; (Á R«í«i.) aquel aire te h a -
rá provecho. ( A P . * S ÍMÍ .B« . ) ( E N viéndole dentro, vuelta 
á la llave.) 

MAR. Venga usted. 
ROL. Le conduciremos... 
RAFAEL. Pero ,señoras . . . 
FEO. ;Te niegas á seguirlas cuando te lo suplican? ¿Tu, el 

mas cumplido caballero? ¿qué mayor pruebi de que tu 
razón?.. . 

Rot.. Por aquí. 
MAR. V¡irnos, vamos. 
RAFAEL. Anda, hombre. ( U T»Puj., T I * " ™ » J , 0 l l í , i n 

«a.U o n i d« u n * m » a o , «oo miado , poaa la f i e a o lo«o . ) 

ESCENA XVII. 
FEDERICO, D. CLETO. 

FED. ¡Y ese hombre no viene! (AI dirig.m * 1» p«r«u, »aW DON 
L í e l o . ) ¡ A h ! 

C L E T O . Acaban de decirme. . . 
FED. ¡Qué desgracia! ¡mi mejor amigo! 
CI .ETO. ¿Y qué síntomas se han observado? 
FED. LOS mas extraños. Llega á Toledo, entra aquí de ron -

don, y sin mas ni mas espeta á mi suegra una decla-
ración de amor á quemaropa. 

CLETO, Hasta ahí no va mal. . 
FED. Se aparta de Dolores, y la emprende. . . ¿con quién di ra 

usted? 
C L E T O . ¿Cotí su mujer de usted? 
FED. ¡L'N demonio! 
CI .ETO. ! , ' o n la cocinera? 
FED. Con la abuelita. 
CI .ETO. ¡Dios de Israeli 
FED. ¿Qué tal? 
C L E T O . ¡Loco, loco de alar! 
FID. Ya lo sabia yo. 
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¡Mi gozo es un pozo! 
¿Cómo? 
¡Me había prometido el nombramiento de vocal! 
Fra un bello sujeto. 

A condición de que ine casase con la abuelita v me la 
llevase. 
¡Calla! ¡qué proyecto! cuando pensó eso no estaba loco 
todavía. 

Discurría admirablemente. 
Yo lo creo, cuando se discurre contra las suegras se 
discurre siempre bien. ¡Qué lástima de hombre! ¡era 
un genio! (Ya le tenia administrado un remedio de ter-
cer grado.) Y ¿había usted dado algún paso, señor don 
Cleto? 

Todo estaba corriente: se hallaba dispuesta á seguirme. 

Pero si ese hombre ha perdido el caletre, todo se vie-
ne abajo. 
¡Me va á costar la vida este disgusto! Pero, señor, i., 
medicina... Le verá usted, voy á prevenirle, vengo al 
instante. 

ESCENA x v m . 
D. CLETO, DTTPOM DON* LEOMCLA. 

¡Ya tenía asida entre mis manos la rueda de la fortuna' 
¡Miserable de mí! ¡vocal del Consejo de Sanidad» nú 
lo se re jamás, no! no! no! ¡Si ese gobierno!... 
(Con » . » , i i u p „ , t a . Vé * rr»m •! „ . t f 0 , * p c w t 
! ¡ d ' " 'S™ ™ n e á enredarse entre mis uñas! 
(Srtrpríndxio.) ¡Señora! 
¡Todo se sabe! 
¡ Leoncia! 
¡Deje usted ese lenguaje! 
¡Doña Leoncia! 
¡Falsario! 
¡A qué viene esto? 
¡Enredador! 
No adivino... 



I .EONC. ¡Badulaque! 
CLETO. (¡Si estará también loca!) 
LEONC. ¡Bien bacia usted en prevenirme contra las emociones 

fuertes, y . . . agradables! 
Señora, yo. . . ,, 
¿Era este el fruto de bendición que usted me prometía. 
Sostengo mi palabra. 
¡Engañarme, trastornarme la cabeza! 
;Yo? 

CLETO. 

LEONC. 

C L E T O . 

LEONC. 

CLETO. 

LEONC. 

C L E T O . 

LEONC. 

C L E T O . 

LEONC. 

C L E T O . 

LF.ONC. 

CLETO. 

LEONC. 

CLETO. 

LEONC. 

CLETO. 

I .EONC. 

CLETO. 

LEONC. 

Si, señor, ¡arrodillado!... 
¿Arrodillado? 
Arrodillado estaba usted. 
¡Ah! (Es que me han visto en la iglesia esta mañana. ) 
Pues, sí, señora, ¿y eso qué? 
¡Lo confiesa! 
Como buen cristiano. 
¡Esa es acción «le turco! 
¡El arrodillarse! señora, soy cristiano viejo, y si yo h u -
biera sabido que usted había renegado. . . 
Usted será el renegado! 
Señora, me voy hartando: no sé lo que usted pretende. 
¡4 mi hija!. . . ¡á mi hija le ha declarado el amor! 
¿Yo? 
Sí, señor. 
Señora, hoy se va á llenar el hospital de locos. 
Fiarse de lósanos: ¡baboso! ¡mal caballero! ¡mal hom-
bre! ¡perverso! 

ESCENA XIX. 

DON» LEONCIA, I». CLETO, FEDERICO. 

FED. ¡Qué oigo! ¡abuelita!... 
LEONC. ¡Déjame en paz! 
FEO. ¿La ha ultrajado usted, caballero? 
CLETO. Le ju ro , señor don Federico. . . 
LEONC. ¡Le he pillado en un gatuperio! 
FEO. ¿Esas tenemos? 
LEONC. Con mi propia bija! 
FED. (Pues, ha tomado la revancha: el otro se fue á meter 
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con la abuela, y él.. .) ¡Qravo, señor don Cielo, es usted 
hombre que lo entiende. t C t l 

i Cómo, ¿tú también? 

Oigo es usted un. . . don Cleto. ¡Levantar de cascos, s a -
car de madre á una pobre señora!. . . 

Palabra de honor... 
¡Es una iniquidad, una infamia! 
Cuando digo.. . 
Le pediré una satisfacción. 
Eso, eso. 

¿Se olvida usted del último ataque? 

, z ^ : " r " r e m e " a " w m o , s i m e
 « a . . , á I , „ c . 

My!. . . ¡el bijioí 

¡El hipo! ya andará cerca el flato ardiente; magnesia 
abuelita, magnesia; allí está el bote. ' 
¡Qué será de mí! ¡qué será de mí! (váM . ) 

ESCENA XX. 
O. CLETO, FEDERICO, d . , p „ « . RAEAEL. 

^ , e h , , , , l a : a l f l n , m é d ¡ c o . ) V a n i M j c u c m a s : c s c s [ ( i 

No me bable usted. 

^ t e r r a r á esta pobre señora! (¡Habrá enterrado t an -
j a s ) sus anos enamorando á diestro y siniestro! 

Ha herido usted en lo mas vivo al hombre que se había 

t V n ' l f Z * Tcad0ene,f>inácuh> «"'Consejo 
m i t Z t ^ C h 3 n Z S 8 J ^ sabiendo usted que 
m. amigo amaba a esa señora, ¡irla á enamorar! 
(Silbado.) ¿Qué OÍgOÍ 
¡Rafael.» 
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R A F A E L . Trabajo me cosió convencerlas. ¿Qué oslabas diciendo? 
FEO. .Nada, nada . 
R A F A E L . ¡Oh! sí. ¿Con que?... 
FEO. Ya que lo sabes.. . lomó la revancha. (t>. n»f.*i j Federo 

M disputan «I acometer a D. Cleto t ía de j» r da i>ro»»go¡r el «H4-

l o f o ; t>. Cleta «a a p a r U i t a *e* d a dala n ía d e a l io»- ; 

RAFAEL. ¡Caballero! 
FEO. ¡Si no mirara! . . . 
R A F A E L . Si no respetara sus años!.. . 
FEO. ¡Viejo verde! 
R A F A E L . ¡Carcamal! 
Cl.ETO . (Deepoea da a p r e t a r loa pofio» y mi r a r a l ter o» ti «aman te á lo» toe . ) 

¿Hay mas injurias que lantar sobre mí? 
R A F A E L . ¿Levanta usted el gallo? 
FED. ¿Sale de sus casillas? 
CLETO. (S« p.ra.) Levanto el gallo, salgo de mis cabillas, v e<toy 

dispuesto á romperme la crisma con cualquiera, ¡ea! 
FED. ¡Qué insolencia! 
C L E T O . Ya lo sabe usted; amo á esa señora, la adoro, la i.loln-

t r o , ¿y q u é tenemos? (Ponléodo»a ao jaira».) 

ESCENA XXI. 

FEDERICO, RAFAEL, CLETO, DOLORES, «ARIA ¡ \ . 

ROL. ¿Qué voces?... 
C L E T O . (VÍMHU i Dotore . . Col ¿ r i co . ) Me alegro DE verla á us ted , 

señora, porque cuando me pinchan, te;:go peores in-
tenciones que un toro salamanquino. ¿Lo entiende u s -
ted? (Á R a f a e l . ) Á ver si acabamos. 

ROL. ¿Qué es lo que dice? 
C L E T O . Digo, señora, que ese amor recalcitrante que le HE d e -

clarado á usted de rodillas, es ya público y notorio en 
el barrio y la ciudad; asi, pues, ya no hay por qué ocul • 
tarlo; la amo á usted, y vuelvo á caer de rodillas á sus 
p l an t a s . (Sa arrodilla.) 
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ESCENA XXII. 
DICHOS, DON* LEONCIA. 

¡Infame! (CORRE I,ÁC¡» D. C I . I 0 . ) 

¡Se desplomó la casa! 
¿Conque es cierto? <v. W c i . D. a ,* , , „ „ . , „„ . F t - e f l f < > ) 

¿Pero, que amor?... 
¡Hazle de nuevas! 
Mamá. 
¡También me engañas! 
Vo, no. 

Tú, porque antes como al,ora, estuvo arrodillado á t«s 
pies. 
AnteS, no. 
Tú lo dijiste. 
Si yo me referia á este caballero. 
Al caballero de la alcachofa. 
¡Cómo! 

De quien usted me dijo que se le liabia declarado 
me referia á don Cielo. 

¿Lo ven ustedes? 

ESCENA IX Tí Ai A. 

DICHOS, JLAN. 

FAI».F»NDO „ „ PI,TGO I D. CIRTO.) LN parle telegrálico. ' 
¿Para mí? ( U .br . y , I P M . R O F B L T . ) ¡AI,! vocal! ¡vo vo-
cal del Consejo! ¡Viva el gobierno! («>, pr(>ftte . r r„ i i M 4 ( l l l ú_ 
»»d,i»ri, «i, juri.n. ) SeiV.ra, mi amor. . . 
¡Cómo! 
¡All! (Enmendando m equivocación.) I.CODCia 
Hijas mías, acabó la alianza, mi futuro marido lo orde-
na; vamos á establecernos á la córte 

H U A E L . Imite usted, señora, tan noble ejemplo, V en Cádiz... 
1 So Arrodilla de leote do Doíoree.) 

DOL. Va que mamá.. . 
H A F A E L . ¡Soy feliz! 
F > ( P a s a r o n a i gr»Jo.) ¿Conque no solo nos arreba-

LEONC. 
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IÍAFAEL 

DOL. 

LEONC. 

D O L . 

LEONC. 
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DOL. 
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tan á la abuelita, sino también á mamá? No !o c o n -
siento. (Sa fojog» U« láyrimi» con «I p»6o»lo.) 

MAR. (¡Qué picaro!) 
R A F A E L . Ya te escribiremos á menudo! No llores. 
FEO. Me conformo. 

(AI PÚBLICO.) Pasar la pena negra, 
me lias visto con la suegra y contra-suegra. 

R A F A E L . Aplico mis recetas, Y , en un puolo , 
te libro de las dos medio difunto. 

FEO. ¿Cómo pago merced tan señalada? 
R A F A E L . Dándome el premio tú de una palmada. 

(Al pública.) 

FIN UE LA C O M E D I A . 

Habiendo examinado esta comedia, no hallo inconve-
niente en que su representación sea autorizada. 

Madrid 8 de Noviembre de 4862. 
El censor de teatros, 

ANTONIO FERREK DEL R I O . 
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s e r r a n í a d e Ronda . 

Z A R Z U E L A S . 

Angelica y Medoro. 
Arma* de buena ley. 
A cu»! m a s i t o . 
Ardides y cuchi l ladas 
Cíate? iná la ( . l lana. 
<.TIPIDO Y »^RLE. 
Cetiro » f l o r a . 
D. Siseiiando. 
liona Marujui la . 
l>on (Irísenlo, «V el Alcalde p r o -

veedor, 
Don Pa«mal , 
El Bachiller. 
El doct r ino . 
Kl ensayo de una Apera. 
El calesero t la ni a ja . 
El pe r ro del hor te lano . 
Kn ceola y en Marruecos. 
El león en la ra h iñera . 
Enredos de ca rnava l . 
Kl d e l i r i o ' d r a m a l i r i r o ) 
El de la Jtioja 'Minica.1 
El vi* conde de le lor i t - res . 
Kl m u n d o A escape. 
Kl cepltan e»|ka»ol. 
El corneta 
Kl h o m b r e fel l ! . 
El caballo blanco. 
Et colegial. 
Ki ú l t imo mono . 
El p r lmer fvae io d e n n po l la . 
En t re Pinto y Valderonro. 
El magnet ismo. . , ¡animal! 
B1 calila da ta ra l le Mayor. 
En laa ai tas del to ro . 

El m u n d o ntievo. 
H hi jo de li. José . 
E n t r e m> m u j e r y el p r imo . 
El noveno mandamien to . 
Kl Juicio final. 
El Rorro n r x r o . 
Kl h i jo del l.avaple». 
Kl amor por los « l u d i o s . 
El mudo . 
El Paiaiso en Madrid. 
1,1 e l ix i r de amor . 
Kl sueho del i»e»cador. 
l . i ralda 
l larry el l l iablo. 
J u a n l a n a s , i.MiUlca.J 
J ac in to . 
l a l i tera del Oidor . 
l a noche de Aniiuaa. 
l a fami l ia nerv iosa , A el • negro 

omnibus , 
l a s bodas de Juan i t a . ¡N Cuica.) 
l o s dos f lamantes , 
l a modista , 
l a colegiala. 
Lo» conspi radores , 
l a espada de Bernardo , 
l a bija d e la Providencia. 
La roca negra, 
l a e s l i t ua encantada , 
• « a j a r d i n e s d e l Buen re t i ro . 
Loco de a m o r y en la eArte. 
l a venta encan tada . 
La loe* d e a m o r , 6 las prls tonea 

da Edimburgo. 

La J a rd ine r a . MfiS*ir«.l 
I.« toma de T e t u s n . 
la c r i n del valle. 
Ja n ú * d e los Humeros . 
1 a pastura de la Alcarr ia . 
I os herede ros, 
I.a }>upii*. 
I os peeaiios capi ta les , 
l a giUQilla. 
La « r u s i a . 
1 a rasa ro j a . 
I.o* p i ra tas . 
l a señora del s o m b r e r o . 
l a mina de o ro . 
Maleo v Hales. 
Moreto • Múiiea.) 
Mau.de y Maiek-Adhel. 
Nadie s e m u e r e bas ta q u e Oíos 

qu i e r e . 
Nadie loque Ala Reina. 
Pedro y t a t ü l i n a . 
Por so rpresa . 
Por a m o r al p ro j l tno 
Te luquere y roarqoea. 
Pablo y Virginia. 
Ret ra to y or ig ina l . 
Tal para cua l . 
V!n p r i m o . 
Vna guer ra d e f ami l i a . 
L'o cocinero. 
Vn sobrino. 
Vn r ival del o t r o m o n d o . 
l!n m a r i d o por apoes la . 
En qn i s to y «a sast í t a l a . 



PONTOS DE VENTA Y COMISIONADOS PRINCIPAL©. 

PROVINCIAS. 
Albaettt a un* a4 Htnmrtt. Jico» Jloecirat. Jileante. J Imagro Jim* ta. Jndi)ar. jatemura. Jranjuei. Jaita Jrílei. íadajói.-Bueia. Barbattro. Barato**. 
Befar. Bilbao. Búrpoi. Cabra» Coetret. CadU. Calata* u4. Canaria». 
Carmeno. Carolina. 
Carinoena, Callelton. Caslronrdialei. Céuta. CimM Rent tardaba. 
Cant Ra. Cuenta. tclfa. Ftrrol. 
f t f t w r a » . 
AeroM. Ctitm. Granada, 
Guadalajara. Habo»a. Ham. H metra. 
«URACO. Ir*«. Jútiea. 
Jera» . 

lat Patnuu ICanarlén Leon. Lérida. Llmmrti. Logrnko. Larca. 

S. Raíz. 
7. Bermeio. 
¡ Marli. 
R. Buró 
Vlud« de lb»rra. 
a . Vicenta fercx. 
M. Alvarez 
I», Caracoel. 
i . A. da Raima. 
D. S*utt»letwa. 
8, l.opei 
I . Roman Altara*. 
t . Coronado. 
i . R. segura. 
S. t e m í » , 
A. B»»»e.lr*, Viada de 

•ariamen» » I »:<rdA, 
P. | ,»wi Cnron 
T A»t«r 
T. Arn»ir » A. KerrU». 
• Monto] • . 
1. VALIENT. 
V. Moillla» TCorapeOia. F Moltoa. 
t. «arla t-oanl. de .(«.ta 

Craa de Tenerife. 
J « Kaalloz. 
F_ Torre», 
J. Pedcefto. 
1. M- de Soto. 
I.. tJfharait. 
M. carel* de ta Torre. 
P Aroma 
M. Mun«z, F t i r ano y 

• Gama i-orer*. 
i. lazo. 
P. Manana. 
i «ilalt. 
M. Taaener». 
Viada de to t eb . 
F. Ifcirca. 
Creupo f Cr*i . 
1. M. Paeaaatld* y ¡ . »• 

Zamora. 
R. (Mina. 
Charla!» | reraaoder. 
P Qui o Una. 
J. V.i Diera» 
M. Gatüen. 
R. Martinet. 
i . P e m Fin 1(4. 
F «liaran t tompaftla. 

de Sentía, 
i . Crqni». 
Mlono Hermaon. 
j . »oi e bijn. 
R. Carra M-O, 
P. Rrteb». 
A, Coaez. 

i ¿«cana. Luao. VaAo*. Malaga. 
Manila {Miriams}. Matari. Hondoñtd*. MontiUa. Mure ta. 
Of ata. Oreme. Or ¡huela. (llano Or ledo. I'* le acia. 
/>»/«« rfe Ma llore a. Pamplona. ¡•onteredra. I'riega (Cordoba.) furrio ae jfa. tiuria. tuerto-Ideo lle^nenm. Heat. Moieeo. Honda. salamaaea. San Fernanda. S IldtfonioilA Gr»*)« | Su ni* ra r. 
.ta» ¿(¿urna* 5. I.ortmo. itacorlal.) Santander. Santiago. segal ta. Sertlia. Sor la. Talatera te ¡a Peina. Taratana 4* j rugan. Tarragona. Teruel. Toledo. Torn. Trn tillo. fútela. Tut. Vbeda. falencia, 
Faltadolld. fie». fteo. fUlonucea a Ctltri. n torla. Zafra. Zamora. ¿trasoía. 

i . B. Cabeza, viada de Palo!. 
P. Vioeot. 
i. G TaVoadela y f. 4« Mo?» 
Í. Oiooa. • Cl»»ell. viuda de Bel («do. t>, Saoltlall*. t . Guerra y Oeredaraa 

de A o ilrioa. 
V. Cálenla. 
i . Bamsu Pare*. 
J . Marimei Alvares. 
V. Mnnlrr*. 
i. M'riinet. 
Hijo» d e u a t t e r r a . 
P i « r leber t , 
J. Rio» Rarrena. 
J Huerta solía | Ceap. 
). de la Gimara. 
J . Valderraina. 
J. « « i r e . de M«v«p«aa. 
C. García. 
i . Prlu». 
M. Prtdaoo». 
Viuda de i¡ullerre i , 
R. Ituehre. 
R, Míriioea. 
R. J . «rrtia. 
I. >ie oa». 
A. '.»rr»ida 
t . Mermo.-r. viedln» r t litro*Met. 
B. FteriMno. 
L. M. Salcedo. 
t . aliare» » Con». 
F. Prrea Rloi». A.saacbeideCMtro. 
P. Veraloo. 
V PnDl. T. BaqeedaDi. 
F. Hernandez. 
A. Rodri|ue«T«>edor. 
A. Kerraa t . 
M. 1 taire 
M. Martínez da la Crac. 
T. Prrr» 
I. Garcia. F Rmrrof J. 

Morían» raanz. • .Jorer J H. de todriet. 1 «oler. 
M. Fera tedes liloa. 
UCrea». 
». Hidalgo f i JO»», 
A. üRoei. 
V. Fuerte». 
L thiríMl, j . Comía 

Coaip T V. da Heredt 

MADRID. 

Librerías de la VIDDA É HIJOS DE CCESTA, y de MOTA R PLAZA, cali 
de Carretas; de A . DURA*, Carrera de San Gerónimo; de L . L O P K , cali 
del Cármen, y de S f . ESCRIBANO, calle del Príncipe. 


